
    

 PRM  0602 (Cyhoeddwyd | Issued : 20/06/2022) 

 
DEDDF DRWYDDEDU 2003 | LICENSING ACT 2003 

TRWYDDED ANHEDDAU | PREMISES LICENCE 
 

Cyngor Sir Ceredigion County Council 
 
 

 
Rhif trwydded | Premises licence number: 
 
 

Rhan 1 – Manylion am y safle | Part 1 - Premises details  
 

Cyfeiriad post y safle, neu os nad oes un, cyfeirnod map ordnans neu ddisgrifiad:  
Postal address of premises, or if none, ordnance survey map reference or description:  
 
 

YSTAFELL DE / FELIN GERI TEA ROOM 
CWM COU 

Tref bost | Post town  
 

CASTELL NEWYDD EMLYN / NEWCASTLE 

EMLYN 

                                                          

Côd Post | Post cod 

SA38 9PA 

Rhif ffôn  | Telephone number  
 

01239 710015 

 

Os oes cyfyngiad ar yr amser, y dyddiadau | Where the licence is time limited the dates  
 

NID OES CYFYNGIADAU AMSER AR Y DRWYDDED 
PREMISES LICENCE IS NOT TIME LIMITED 
 

Gweithgareddau trwyddedadwy a ganiateir gan y drwydded: 
Licensable activities authorised by the licence: 
 
ADLONIANT  | REGULATED ENTERTAINMENT 

DRAMAU / PLAYS 

FILMIAU / FILMS 

CERDDORIAETH FYW | LIVE MUSIC 

CERDDORIAETH WEDI’U RECORDIO | RECORDED MUSIC 

UNRHYW BETH SY’N DEBYG I GERDDORIAETH FYW, CERDDORIAETH WEDI EI RECORDIO 
NEU PERFFORMIADAU DAWNS | ANYTHING OF A SIMILAR NATURE TO LIVE MUSIC, 
RECORDED MUSIC OR PERFORMANCES OF DANCE 
 

LLUNIAETH HWYR Y NOS | LATE NIGHT REFRESHMENT 

ADWERTHU ALCOHOL | SALE BY RETAIL OF ALCOHOL 



    
 

 
Yr amseroedd y mae’r drwydded yn caniatáu cynnal gweithgareddau trwyddedadwy  
The times the licence authorises the carrying out of licensable activities  
 
 

ADLONIANT  | REGULATED ENTERTAINMENT 
DRAMAU / PLAYS 
Ystafell De: Tea Rooms:               Llun-Sul / Mon- Sun: 10:00-23:30 
Caban yr Estrys / Ostrich Cabin: Llun-Sul / Mon-Sun: 10:00-20:00 
 
FILMIAU / FILMS 
Ystafell De / Tea Rooms:               Llun-Sul / Mon-Sun: 10:00-23:30 
                                                         Ffilmiau tystysgrif 18 i’w ddangos ar ôl 2100 yn unig /  
                                                         18 Certificate films to be shown after 21:00 only. 
Caban yr Estrys / Ostrich Cabin:  Ni chaniateir / not permitted 
 
CERDDORIAETH FYW | LIVE MUSIC 
Ystafell De / Tea Rooms:                Sul-Iau / Sun-Thurs: 10:00 – 23:00 – Ni chaniateir wedi 23:00 
                                                          Not permitted after 23:00 
                       
Caban yr Estrys / Ostrich Cabin:    Llun-Sul/ Mon-Sun: Heb ei helaethu ac i orffen am 2000 / 
                                                           Unamplified only and to cease at 20:00 
 
CERDDORIAETH WEDI’U RECORDIO | RECORDED MUSIC 
Ystafell De / Tea Rooms:                 Sul-Iau / Sun-Thurs: 10:00-23:00 
                                                           Gwe-Sad / Fri-Sat:  10:00-24:00 
Caban yr Estrys / Ostrich Cabin:    Ni chaniateir / Not permitted   
               
UNRHYW BETH SY’N DEBYG I GERDDORIAETH FYW, CERDDORIAETH WEDI EI RECORDIO 
NEU PERFFORMIADAU DAWNS | ANYTHING OF A SIMILAR NATURE TO LIVE MUSIC, 
RECORDED MUSIC OR PERFORMANCES OF DANCE 
Ystafell De / Tea Rooms :                Sul-Iau / Sun-Thurs: 10:00-23:00 
                                                           Gwe-Sad / Fri-Sat: 10:00-24:00 
Caban yr Estrys / Ostrich Cabin:    Llun-Sul / Mon-Sun: 10:00-20:00 
 
LLUNIAETH HWYR Y NOS | LATE NIGHT REFRESHMENT 
                                                          Sul-Iau / Sun-Thurs: 23:00-23:30 
                                                          Gwe-Sad / Fri-Sat: 23:00-00:30 
 
ADWERTHU ALCOHOL | SALE BY RETAIL OF ALCOHOL  
Ystafell De /Tea Rooms:                 Sul-Iau / Sun-Thurs: 10:00-23:00 
                                                          Gwe-Sad / Fri-Sat: 10:00-24:00 
Caban yr Estrys / Ostrich Cabin:   Llun-Sul / Mon-Sun: 10:00-22:00 
 
 

Oriau agor y safle | The opening hours of the premises 
 
SUL-IAU / SUN-THURS: 07:00-23:30 

GWE – SAD / FRI-SAT: 07:00- 00:30 



    
Where the licence authorises supplies of alcohol whether these are on and/ or off supplies 
 
AR AC ODDI AR Y SAFLE /  ON AND OFF SALES 

Enw, cyfeiriad (cofrestredig), rhif ffôn ac e-bost (os yw’n berthnasol) deilydd y drwydded safle 
| Name, (registered) address, telephone number and email (where relevant) of holder of 
premises licence 
 
DIVE TEAM LTD AND JANE WORLEY 
 
FELIN GERI 
CWM COU 
NEWCASTLE EMLYN 
CEREDIGION 
SA38 9PA 
 

Rhif cofrestredig y deilydd, er enghraifft rhif cwmni, rhif elusen (os yw’n berthnasol) 
Registered number of holder, for example company number, charity number (where 
applicable) 
 
03673303 
 

Enw, cyfeiriad a rhif ffôn Goruchwyliwr Safle dynodedig os yw’r drwydded safle yn caniatáu 
cyflenwi alcohol | Name, address and telephone number of designated premises supervisor 
where the premises licence authorises the supply of alcohol ALAN WORLEY 
 
ALAN WORLEY 
FELIN GERI 
CWM COU 
NEWCASTLE EMLYN 
CEREDIGION 
SA38 9PA 
 
 

Rhif trwydded bersonol ac enw’r awdurdod sy’n rhoi’r drwydded bersonol a ddelir gan y 
Goruchwyliwr Safle dynodedig os yw’r drwydded safle yn caniatáu cyflenwi alcohol 
Personal licence number and issuing authority of personal licence held by designated 
premises supervisor where the premises licence authorises for the supply of alcohol 
 
CER 1001 
 
CYNGOR SIR CEREDIGION / CEREDIGION COUNTY COUNCIL  
 

 
 
 
 
 
 
 



    
ATODIAD 1 - AMODAU GORFODOL 

1 Amodau gorfodol pan fydd trwydded yn awdurdodi cyflenwi alcohol 
 

(1) Pan fydd trwydded safle’n awdurdodi cyflenwi alcohol, rhaid i’r drwydded gynnwys yr amodau 
canlynol. 
(2) Yr amod cyntaf yw na ellir cyflenwi alcohol dan y drwydded safle- 

(a) ar adeg pan nad oes yna oruchwyliwr safle dynodedig yn unol â’r drwydded safle, neu 
(b) ar adeg pan nad oes gan y goruchwyliwr safle dynodedig drwydded bersonol neu pan fydd 
ei drwydded bersonol wedi’i hatal. 

(3) Yr ail amod yw bod unrhyw alcohol a gyflenwir dan y drwydded safle’n gorfod cael ei gyflenwi 
neu’i awdurdodi gan berson sydd â thrwydded bersonol. 
 
2 Amod gorfodol:  dangos ffilmiau 
 

(1) Pan fydd trwydded safle’n awdurdodi dangos ffilmiau, rhaid i’r drwydded gynnwys amod bod 
mynediad i blant pan fydd unrhyw ffilm yn cael ei dangos yn cael ei gyfyngu yn unol â’r adran hon. 
(2) Pan fydd y corff categoreiddio ffilmiau’n cael ei nodi yn y drwydded, oni bai bod is-adran (3)(b) yn 
berthnasol, rhaid cyfyngu mynediad i blant yn unol ag unrhyw argymhelliad a wneir gan y corff 
hwnnw. 
(3) (a) pan nad yw’r corff categoreiddio ffilmiau wedi’i nodi yn y drwydded, neu 

(b) pan fydd yr awdurdod trwyddedu wedi hysbysu deiliad y drwydded bod yr is-adran hon yn 
berthnasol i’r ffilm dan sylw, dylid cyfyngu mynediad i blant yn unol ag unrhyw argymhelliad a 
wneir gan yr awdurdod trwyddedu hwnnw. 

 (4) Yn yr adran hon - 
Mae “plant” yn golygu pobl dan 18 oed; ac mae 
"corff categoreiddio ffilmiau” yn golygu’r person neu’r personau a ddynodwyd fel yr awdurdod dan 
adran 4 o Ddeddf Recordiadau Fideo 1984 (c.39) (yr awdurdod sy’n pennu addasrwydd ffilmiau fideo 
ar gyfer categoreiddio). 
 
3 Amod gorfodol:  goruchwylio drysau 
 

(1) Pan fydd trwydded safle’n cynnwys amod bod yn rhaid i un berson neu ragor fod ar yr eiddo ar 
adegau penodol i gwblhau gweithgaredd diogelwch, rhaid i’r drwydded gynnwys amod bod yn rhaid i 
unrhyw berson o’r fath feddu ar drwydded Awdurdod y Diwydiant Diogelwch. 
(2) Ond does dim byd yn is-adran (1) sy’n gofyn am osod amod o’r fath - 

(a) ar gyfer safleoedd o fewn paragraff 8(3)(a) o Atodlen 2 Deddf y Diwydiant Diogelwch 
Preifat 2001 (c.12) (safleoedd gyda thrwyddedau safle sy’n awdurdodi dramâu neu ffilmiau, 
neu 
(b) ar gyfer safleoedd mewn perthynas ag- 

(i) unrhyw achlysur a grybwyllir ym mharagraff 8(3)(b) neu (c) o’r Atodlen honno 
(safleoedd sy’n cael eu defnyddio gan glwb sydd â thystysgrif safle clwb yn unig, dan 
hysbysiad digwyddiad dros dro sy’n awdurdodi dramâu neu ffilmiau, neu dan drwydded 
hapchwarae, neu   
(ii) unrhyw achlysur o fewn paragraff 8(3)(d) o’r Atodlen honno (achlysuron a bennir gan 
reoliadau dan y Ddeddf honno).  

(3) At ddibenion yr adran hon - 
(a) mae "gweithgaredd diogelwch" yn golygu gweithgaredd y mae paragraff 2(1)(a) o’r Atodlen 
honno’n berthnasol ar ei gyfer, a 
 (b) bod paragraff 8(5) o’r Atodlen honno (dehongli cyfeiriadau at achlysur) yn berthnasol, am 
ei fod yn berthnasol mewn perthynas â pharagraff 8 o’r Atodlen honno. 

 
 



    
Gorchymyn Deddf Trwyddedu 2003 (Amodau Trwyddedu Gorfodol) 2014 

 
Yn effeithiol o 6 Ebrill 2014 
 

1. Rhaid i berson perthnasol sicrhau na chaiff unrhyw alcohol ei werthu na’i gyflenwi i’w yfed ar y 
safle nac oddi arno am bris sy’n llai na’r pris a ganiateir. 
 

2. At ddibenion yr amod a nodir ym mharagraff 1- 
 

(a) mae “treth” i’w dehongli yn unol â Deddf Trethi ar Ddiodydd Alcoholaidd 1979(6); 
 

(b) “y pris a ganiateir” yw’r pris a geir drwy ddefnyddio’r fformiwla – 
 

P = D + (DxV) 
 
pan mai – 
 
(i) P yw’r pris a ganiateir 
(ii) D yw cyfradd y dreth sy’n daladwy mewn perthynas â’r alcohol fel pe bai’r dreth yn cael 

ei chodi ar ddyddiad gwerthu neu gyflenwi’r alcohol, a 
(iii) V yw cyfradd y dreth ar werth sy’n daladwy mewn perthynas â’r alcohol fel pe bai’r dreth 

ar werth yn cael ei chodi ar ddyddiad gwerthu neu gyflenwi’r alcohol 
 

(c) ystyr “person perthnasol”, mewn perthynas â safle lle y mae trwydded safle mewn grym, yw 
(i) Deiliad y drwydded safle, 
(ii) Goruchwylydd dynodedig y safle (os oes un) mewn perthynas â thrwydded o’r fath, neu 
(iii) Deiliad trwydded bersonol sy’n cyflenwi alcohol o dan drwydded o’r fath neu sy’n 

caniatáu iddo gael ei gyflenwi; 
 

(d) ystyr “person perthnasol’, mewn perthynas â safle lle y mae tystysgrif safle clwb mewn 
grym, yw unrhyw un o aelodau neu swyddogion y clwb sy’n bresennol ar y safle mewn rôl 
sy’n galluogi’r aelod neu’r swyddog i atal y cyflenwad o dan sylw; ac 
 

(e) ystyr “treth ar werth” yw treth ar werth sy’n daladwy yn unol â Deddf Treth ar Werth 1994(7) 
 

3. Os nad yw’r pris a ganiateir a roddir gan Baragraff (b) o baragraff 2 (ar wahân i’r paragraff 
hwn) yn rhif cyfan o geiniogau, rhaid cymryd mai’r pris a roddir gan yr is-baragraff hwnnw yw’r 
pris a roddir mewn gwirionedd gan yr is-baragraff hwnnw wedi’i dalgrynnu i fyny i’r geiniog 
agosaf. 
 

4. (1) Mae is-baragraff (2) yn gymwys os yw’r pris a ganiateir gan Baragraff (b) o baragraff 2 ar y 
naill ddiwrnod (“y diwrnod cyntaf”) yn wahanol i’r pris a ganiateir ar y diwrnod nesaf (“yr ail 
ddiwrnod”) o ganlyniad i newid i gyfradd y dreth neu’r dreth ar werth. 

 
(2) Mae’r pris a ganiateir sy’n gymwys ar y diwrnod cyntaf yn gymwys i werthiant neu 
gyflenwad alcohol sy’n digwydd cyn i’r cyfnod o 14 diwrnod sy’n dechrau ar yr ail ddiwrnod 
ddod i ben. 

 
 

 



    
Gorchymyn Deddf Trwyddedu 2003 (Amodau Trwyddedu Gorfodol) (Diwygio) 2014 

Mae’r Amodau Gorfodol isod yn disodli Gorchymyn Deddf Trwyddedu 2003 (Amodau Trwyddedu 

Gorfodol) 2010 a daethant i rym ar 1 Hydref 2014.  

Mae amodau 1 i 4 yn cyfeirio at yr holl safleoedd sy’n gwerthu neu gyflenwi alcohol i’w yfed ar 

y safle. Mae amod 3 yn berthnasol i safleoedd sy’n gwerthu alcohol i’w yfed oddi ar y safle. 

1. (1) Rhaid i’r person cyfrifol sicrhau nad yw staff ar y safle perthnasol yn ymgymryd â, yn trefnu 

neu’n cymryd rhan mewn unrhyw hyrwyddo anghyfrifol mewn perthynas â’r safle. 

    (2) Yn y paragraff hwn, mae hyrwyddo anghyfrifol yn golygu un neu fwy o’r gweithgareddau a 

ganlyn, neu weithgareddau sy’n sylweddol debyg, sy’n digwydd er mwyn hyrwyddo gwerthiant neu 

gyflenwad o alcohol i’w yfed ar y safle - 

(a) gemau neu weithgareddau eraill sy’n gofyn am neu’n hybu, neu sydd wedi’u dylunio i ofyn 

neu i hybu unigolion i -  

(i) yfed swm o alcohol o fewn cyfyngiad amser (heblaw yfed alcohol a werthwyd neu a 

gyflenwyd ar y safle cyn terfyn y cyfnod y mae'r unigolyn cyfrifol wedi'i awdurdodi i 

werthu neu gyflenwi alcohol), neu 

(ii) yfed cymaint o alcohol â phosib (un ai mewn cyfyngiad amser neu fel arall);  

(b) darparu swm diddiwedd neu amhenodol o alcohol am ddim neu am bris penodedig neu ar 

ddisgownt i'r cyhoedd neu i grŵp a gaiff ei ddiffinio gan nodwedd benodol sy'n peri risg 

sylweddol o danseilio amcan trwyddedu; 

(c) darparu alcohol am ddim neu ar ddisgownt neu unrhyw beth arall fel gwobr i annog neu i 

wobrwyo prynu ac yfed alcohol dros gyfnod o 24 awr neu lai mewn modd sy'n peri risg 

sylweddol o danseilio amcan trwyddedu; 

(d) gwerthu neu gyflenwi alcohol mewn cysylltiad â phosteri neu bamffledi ar, neu yng 

nghyffiniau'r safle, a ellir ei ystyried yn rhesymol fel ei fod yn caniatáu, neu'n annog neu'n 

cyfeirio at effeithiau meddwdod ac ymddygiad gwrthgymdeithasol mewn modd ffafriol; 

(e) unigolyn yn tywallt alcohol yn uniongyrchol i geg unigolyn arall (heblaw pan fo unigolyn yn 

methu yfed heb gymorth oherwydd anabledd). 

2. Rhaid i'r unigolyn cyfrifol sicrhau fod dŵr yfed am ddim yn cael ei ddarparu ar gais i gwsmeriaid 

pan fod hyn ar gael yn rhesymol. 

3. (1) Rhaid i ddeilydd y drwydded eiddo neu ddeilydd y dystysgrif eiddo clwb sicrhau y gweithredir 

polisi gwirio oed ar y safle mewn perthynas â gwerthu neu gyflenwi alcohol. 

    (2) Rhaid i oruchwyliwr dynodedig y safle mewn perthynas â'r drwydded eiddo sicrhau bod 

gwerthiant alcohol ar y safle yn digwydd yn unol â'r polisi gwirio oed. 



    
   (3) Rhaid i'r polisi fynnu bod unigolion sy'n edrych dan 18 oed i'r person cyfrifol (neu'r oed hŷn a 

nodir yn y polisi) ddangos ar gais, cyn cael prynu alcohol, tystiolaeth yn cynnwys eu llun, dyddiad 

geni a naill ai - 

(a) marc holograffig, neu 

(b) nodwedd uwchfioled. 

4. Rhaid i'r unigolyn cyfrifol sicrhau - 

(a) os caiff unrhyw un o'r diodydd alcoholig canlynol eu gwerthu neu eu cyflenwi i'w hyfed ar y 

safle (heblaw am ddiodydd alcohol sy'n cael eu gwerthu neu eu cyflenwi ar ôl eu gwneud yn 

barod i'w gwerthu mewn cynhwysydd wedi'i gau'n ddiogel), bydd yr alcohol ar werth i 

gwsmeriaid yn y mesurau a ganlyn - 

(i) cwrw neu seidr: ½ peint; 

(ii) jin, rym, fodca neu wisgi: 25 ml neu 35 ml; a 

(iii) gwin llonydd mewn gwydryn: 125 ml; 

(b) caiff y mesurau hyn eu dangos mewn bwydlen, ar restr brisiau neu ddeunydd printiedig 

arall sydd ar gael i gwsmeriaid ar y safle; a 

(c) lle nad yw cwsmer, mewn perthynas â gwerthiant alcohol, yn manylu ar y swm o alcohol i'w 

werthu, bydd y gwerthwr yn hysbysu'r cwsmer fod y mesurau hyn ar gael. 

 
 
 
 
 
 



    
Annex 1 - MANDATORY CONDITIONS 

 
1 Mandatory conditions where licence authorises supply of alcohol 
 

(1) Where a premises licence authorises the supply of alcohol, the licence must include the following 

conditions. 

(2) The first condition is that no supply of alcohol may be made under the premises licence- 

(a) at a time when there is no designated premises supervisor in respect of the premises 

licence, or 

(b) at a time when the designated premises supervisor does not hold a personal licence or his 

personal licence is suspended. 

(3) The second condition is that every supply of alcohol under the premises licence must be made or 

authorised by a person who holds a personal licence. 

 

2 Mandatory condition: exhibition of films 
 

(1) Where a premises licence authorises the exhibition of films, the licence must include a condition 

requiring the admission of children to the exhibition of any film to be restricted in accordance with this 

section. 

(2) Where the film classification body is specified in the licence, unless subsection (3)(b) applies, 

admission of children must be restricted in accordance with any recommendation made by that body. 

(3) Where- 

(a) the film classification body is not specified in the licence, or 

(b) the relevant licensing authority has notified the holder of the licence that this subsection 

applies to the film in question, admission of children must be restricted in accordance with any 

recommendation made by that licensing authority. 

(4) In this section - "children" means persons aged under 18; and "film classification body" means the 

person or persons designated as the authority under section 4 of the Video Recordings Act 1984 

(c.39) (authority to determine suitability of video works for classification). 

 

3 Mandatory condition: door supervision 
 

(1) Where a premises licence includes a condition that at specified times one or more individuals 

must be at the premises to carry out a security activity, the licence must include a condition that each 

such individual must be licensed by the Security Industry Authority. 

(2) But nothing in subsection (1) requires such a condition to be imposed- 

(a) in respect of premises within paragraph 8(3)(a) of Schedule 2 to the Private Security 

Industry Act 2001 (c.12) (premises with premises licenses authorising plays or films), or 

(b) in respect of premises in relation to- 

(i) any occasion mentioned in paragraph 8(3)(b) or (c) of that Schedule (premises being 

used exclusively by club with club premises certificate, under a temporary event notice 

authorising plays or films or under a gaming licence), or 

(ii) any occasion within paragraph 8(3)(d) of that Schedule (occasions prescribed by 

regulations under that Act). 

(3) For the purposes of this section- 

(a) "security activity" means an activity to which paragraph 2(1)(a) of that Schedule applies, 

and 



    
(b) paragraph 8(5) of that Schedule (interpretation of references to an occasion) applies as it 

applies in relation to paragraph 8 of that Schedule. 

 
 

The Licensing Act 2003 (Mandatory Licensing Conditions) Order 2014 
 
With effect from 28th May 2014 
 
1. A relevant person shall ensure that no alcohol is sold or supplied for consumption on or off the 

premises for a price which is less than the permitted price. 

2. For the purposes of the condition set out in paragraph 1- 

(a) “duty” is to be construed in accordance with the Alcoholic Liquor Duties Act 1979; 

(b) “permitted price” is the price found by applying the formula – 

P = D + (DxV) 
where – 
(i) P is the permitted price 

(ii) D is the rate of duty chargeable in relation to the alcohol as if the duty were 
charged on the date of the sale or supply of the alcohol, and 

(iii) V is the rate of value added tax chargeable in relation to the alcohol as if the 
value added tax were charged on the date of the sale or supply of the alcohol 

(c) “relevant person” means, in relation to premises in respect of which there is in force a 
premises licence – 

(i) The holder of the premises licence, 

(ii) The designated premises supervisor (if any) in respect of such a licence, or 

(iii) The personal licence holder who makes or authorises a supply of alcohol under 
such a licence; 

(d) “relevant person” means, in relation to premises in respect of which there is in force a 
club premises certificate, any member or officer of the club present on the premises in a 
capacity which enables the member or officer to prevent the supply in question; and 

(e) “valued added tax” means value added tax charged in accordance with the Value 
Added Tax Act 1994 

3. Where the permitted price given by Paragraph (b) of paragraph 2 would (apart from this 
paragraph) not be a whole number of pennies, the price given by that sub-paragraph shall be 
taken to be the price actually given by that sub-paragraph rounded up to the nearest penny. 

4. (1) Sub-paragraph (2) applies where the permitted price by Paragraph (b) of paragraph 2 on a 
day (“the first day”) would be different from the permitted price on the next day (“the second day”) 
as a result of a change to the rate of duty or value added tax. 

(2) The permitted price which would apply on the first day applies to sales or supplies of alcohol 
which take place before the expiry of the period of 14 days beginning on the second day. 



    
 

The Licensing Act 2003 (Mandatory Licensing Conditions) (Amendment) Order 2014 

The below Mandatory Conditions replace the Licensing Act 2003 (Mandatory Licensing Conditions) 

Order 2010 and comes into effect on 1st October 2014 

Conditions 1 to 4 refer to all premises that sell or supply alcohol for consumption on the 

premises. Condition 3 is relevant to Premises that sell for consumption off the premises. 

1. (1) The responsible person must ensure that staff on relevant premises do not carry out, arrange or 

participate in any irresponsible promotions in relation to the premises. 

(2) In this paragraph, an irresponsible promotion means any one or more of the following activities, or 

substantially similar activities, carried on for the purpose of encouraging the sale or supply of alcohol 

for consumption on the premises— 

(a) games or other activities which require or encourage, or are designed to require or encourage, 

individuals to— 

(i) drink a quantity of alcohol within a time limit (other than to drink alcohol sold or supplied on 

the premises before the cessation of the period in which the responsible person is authorised 

to sell or supply alcohol), or 

(ii) drink as much alcohol as possible (whether within a time limit or otherwise); 

(b) provision of unlimited or unspecified quantities of alcohol free or for a fixed or discounted fee to 

the public or to a group defined by a particular characteristic in a manner which carries a significant 

risk of undermining a licensing objective; 

(c) provision of free or discounted alcohol or any other thing as a prize to encourage or reward the 

purchase and consumption of alcohol over a period of 24 hours or less in a manner which carries a 

significant risk of undermining a licensing objective; 

(d) selling or supplying alcohol in association with promotional posters or flyers on, or in the vicinity of, 

the premises which can reasonably be considered to condone, encourage or glamorise anti-social 

behaviour or to refer to the effects of drunkenness in any favourable manner; 

(e) dispensing alcohol directly by one person into the mouth of another (other than where that other 

person is unable to drink without assistance by reason of disability). 

2. The responsible person must ensure that free potable water is provided on request to customers 

where it is reasonably available. 

3. (1) The premises licence holder or club premises certificate holder must ensure that an age 

verification policy is adopted in respect of the premises in relation to the sale or supply of alcohol. 

(2) The designated premises supervisor in relation to the premises licence must ensure that the 

supply of alcohol at the premises is carried on in accordance with the age verification policy. 

(3) The policy must require individuals who appear to the responsible person to be under 18years of 

age (or such older age as may be specified in the policy) to produce on request, before being served 

alcohol, identification bearing their photograph, date of birth and either— 

(a) a holographic mark, or 



    
(b) an ultraviolet feature. 

4. The responsible person must ensure that— 

(a) where any of the following alcoholic drinks is sold or supplied for consumption on the premises 

(other than alcoholic drinks sold or supplied having been made up in advance ready for sale or supply 

in a securely closed container) it is available to customers in the following measures— 

(i) beer or cider: ½ pint; 

(ii) gin, rum, vodka or whisky: 25 ml or 35 ml; and 

(iii) still wine in a glass: 125 ml; 

(b) these measures are displayed in a menu, price list or other printed material which is available to 

customers on the premises; and 

(c) where a customer does not in relation to a sale of alcohol specify the quantity of alcohol to be 

sold, the customer is made aware that these measures are available.” 
 

 



    
Atodiad 2 – Amodau sy’n gyson â’r Rhestr weithredu 
 

a) Cyffredinol – bob un o’r pedwar amcan trwyddedu 
Adloniant teuluol - Ni ddangosir unrhyw ffilm oni bai ei bod  a) â thystysgrif Bwrdd 
Categoreiddio Ffilmiau Prydain ar gyfer adloniant Teuluol cyn 9pm, b) ei bod yn recordiad o 
ddigwyddiad chwaraeon.  Ni chaniateir mynediad i unrhyw un dan 18 oed i weld unrhyw ffilm 
sydd heb ei chategoreiddio’n 18, ac felly hefyd gyda chategorïau cyfyngiadau oedran eraill.  
Dangosir ffilmiau gyda thystysgrif 18 ar ôl 21:00 yn unig.  Ni ddangosir unrhyw ffilmiau 
tystysgrif R18 ar unrhyw adeg. 
Ni ddangosir unrhyw ffilmiau yn y Caban Estrys ar unrhyw adeg. 
Bydd categori’r dystysgrif yn cael ei arddangos ar y sgrin yn union cyn dangos y ffilm.  Bydd 
unrhyw hysbysiadau ar gyfer digwyddiadau, gan gynnwys ffilmiau, yn cynnwys unrhyw 
gyfyngiadau mynediad perthnasol yn sgil categori’r ffilm a ddangosir.  Ni chaniateir unrhyw 
berfformiad ar y safle o unrhyw arddangosiad, ffilm, adroddiad, actio, canu neu ddawnsio sydd 
o natur aflednais neu dramgwyddus.  Bydd y trwyddedai’n cadw rheolaeth ar bob rhan o’r 
safle.  Bydd yr holl ffilmiau’n cydymffurfio â Bwrdd Categoreiddio Ffilmiau Prydain (BBFC), yn 
ogystal â rheolau ychwanegol gan y perchennog/rheolwr os ydyn nhw’n bryderus y gallai’r 
ffilm, er gwaetha’r categori, gynnwys deunydd y gall rhai rhieni ei ystyried yn anaddas. 
Ni wneir unrhyw newidiadau neu ychwanegiadau i ardaloedd trwyddedig y safle ac eithrio gyda 
chaniatâd yr awdurdod trwyddedu ymlaen llaw. 
Cedwir bob rhan o’r safle a’r holl osodiadau yn lân ac mewn cyflwr da er boddhad yr awdurdod 
trwyddedu.   
Cedwir rhan gyhoeddus y safle wedi’i hawyru a’i gwresogi’n ddigonol.   
Darperir a chynhelir cyfleusterau glendid digonol ynghyd ag arwyddion priodol o fewn pellter 
cerdded rhesymol o bob digwyddiad.   
Ni chaniateir unrhyw loteri neu gemau anghyfreithlon ar y safle. 
Ni fwriedir cynnal digwyddiadau neu gyngherddau mawr (499 o bobl neu ragor).  Ni chynhelir 
cyngherddau gyda 5000 o bobl. 
Bydd mynediad i ddigwyddiad sy’n para ar ôl 7.00pm ar gyfer dros 50 o bobl trwy docyn yn 
unig (uchafswm o 200 o docynnau). 
Bydd y perchnogion yn byw o fewn 20 metr o Felin Geri yn barhaus. 
Ni ddarperir prydau bwyd llawn ar bob achlysur pan werthir alcohol i bobl.  Bydd prydau a 
bwyd o ryw fath ar gael bob amser i’w prynu.  Ni fydd alcohol ynghlwm â bwyd bob tro. 
Bwriedir y safle fel lleoliad tŷ clwb. 
Ystafelloedd Te – bydd yr ardal hon yn cynnwys 20 o seddi.  Os oes angen mwy (annhebygol), 
gellid gwasgu mwy o bobl i mewn hyd at uchafswm o 40 o bobl yn sefyll. 
Ni ddefnyddir y Caban Estrys fel bar yn gyffredinol, ond bydd yn ffurfio rhan o’r drwydded gyda 
gwasanaeth gweini.  Y Caban Estrys fydd y man dosbarthu ar gyfer gwerthu alcohol. 
Bydd yr arwyddion mewnol yn ddwyieithog (Cymraeg a Saesneg) 
Mynediad Olaf – 11.00 (Sul – Iau) a 12.00 hanner nos (Gwener – Sadwrn). 
Pebyll Mawr -  Mae angen i’r Pebyll Mawr orchuddio ardal y Caban Estrys a’r Ystafelloedd Te 
ac ni fyddant yn ymestyn tu hwnt i’r ardaloedd trwyddedig a ddangosir ar y cynllun mewn oren 
(oni wneir cais am Hysbysiad Digwyddiad Dros Dro).  Felly gellir gwneud cais am bebyll mawr 
o fewn yr ardaloedd oren yn ystod tywydd garw.  Byddai angen trwyddedu’r ardaloedd dan 
orchudd nad ydynt yn strwythur sefydlog.  Dim cyfleuster i drwyddedu ardaloedd dan orchudd 
a fyddai’n dal llai na 200 o bobl (os ceir Hysbysiad Digwyddiad Dros Dro, gall ymgeiswyr 
ddefnyddio pebyll mawr).  Ni fydd Pebyll Mawr sydd wedi’u lleoli y tu allan i’r ardal o fewn yr 
ardaloedd trwyddedig a bydd angen Hysbysiad Digwyddiad Dros Dro ar eu cyfer. 

 
b) Atal troseddau ac anhrefn 



    
Goleuo ardaloedd allanol – mae’r ystafelloedd te a’r prif lwybrau yn ôl ac ymlaen i’r 
ystafelloedd te ac o amgylch y safle wedi’u goleuo. 
Trais – Gosodir CCTV erbyn 31ain Hydref 2013 ger mynedfa talcen adeilad yr ystafelloedd te i 
wylio ardal y fynedfa i’r ddwy ystafell de a’r ardal chwarae – y delweddau i’w cadw ar y gyriant 
caled am 28 diwrnod.  Unwaith bod y cynlluniau ar gyfer y ganolfan gweithgareddau wedi’u 
cwblhau, rhoddir sylw i CCTV i ofalu am faterion iechyd a diogelwch mewn ardaloedd eraill.  Er 
enghraifft, bydd angen i’r CCTV ger y Caban Estrys wylio’r holl ardal hyfforddi nesaf ato ar 
gyfer y gweithgareddau yn y coed (‘Treetops’).   
Bydd y CCTV yn system is-goch lliw llawn a fydd yn caniatáu adnabod unigolion, a chedwir y 
delweddau am gyfnod o 28 diwrnod. 
Goruchwylio drysau – mae’r lleoliad yn un adloniant teuluol yn bennaf, ac ni fydd byth yn 
gwerthu alcohol rhad fel atyniad.  Ceir codau ymddygiad llym.  Mae yna bolisi mynediad dethol 
ond anwahaniaethol. 
Rhoddir pas mynediad i drigolion sy’n aros ar y safle, a cheir mynediad cymeradwy drwy 
gyfweliad.  Gwrthodir mynediad i ffrindiau perchnogion neu bartïon sydd gyda’r bobl uchod, 
nad ydynt yn dod o fewn y categorïau hyn, ar ôl 10.00pm. 
Gwahardd pobl drafferthus - Gwrthodir mynediad i unrhyw un sy’n edrych yn amheus, o ran ei 
wisg neu’i ymddygiad.  Os bydd problem yn codi ar y safle, gelwir yr heddlu.  Mae ‘amheus’ yn 
golygu pobl sy’n swnllyd, yn ymosodol, yn feddw, neu’r math anghywir o bobl ar gyfer y 
lleoliad. 
Bydd y rheolwr ar y safle.  Mae Alan Worley’n gyfrifol am gynnal a chadw, a bydd yn cymryd 
lle’r rheolwr pan nad yw ar gael.  Mi fydd rhywun yno trwy’r adeg. 
Delio, a cham-ddefnyddio cyffuriau – bydd presenoldeb staff a pherchnogion sy’n wyliadwrus 
ac yn cadw golwg bob amser yn atal cam-ddefnyddio cyffuriau ar y safle.  Hyfforddir y staff i 
wybod beth i gadw golwg amdano. 
Bydd cyswllt radio neu ffôn symudol rhwng y bar â’r staff goruchwylio sydd ar ddyletswydd yn 
datrys unrhyw broblemau sy’n codi ar unwaith, gan osgoi problemau posib. 
Darperir gwydrau plastig er mwyn gallu mynd â diodydd tu allan i’r lawntiau. 
Ni fydd unrhyw ddigwyddiadau sy’n cynnwys cerddoriaeth wedi’i seinchwyddo (ac eithrio 
cerddoriaeth gefndir) yn digwydd tu allan ar ôl hanner nos. 
 

c) Diogelwch cyhoeddus 
Bydd y nifer uchaf a ganiateir yn llai na 200 gan gynnwys staff yn ystod digwyddiadau bob 
dydd a digwyddiadau annisgwyl, y tu mewn A’R tu allan. 
Os bydd yna achlysur pan fydd y nifer yn uwch na hyn, bydd yr awdurdod trwyddedu’n derbyn 
hysbysiad o ddigwyddiad 14 diwrnod cyn y digwyddiad.  Os oes angen, gwneir cais am 
hysbysiad digwyddiad dros dro. 
Risgiau tân – bob chwe mis o leiaf, cynhelir gweithdrefnau gwacau adeg tân ac asesiadau o 
risgiau tân, cyn eu cofnodi yn y llyfr diogelwch tân, a gweithredu arnynt o fewn un wythnos. 
Mae’r holl allanfeydd a’r llwybrau argyfwng wedi’u goleuo.  Mae offer diffodd tân priodol ar gael 
a bydd y staff wedi’u hyfforddi i’w ddefnyddio. 
Mae staff yn gwisgo crysau T gyda logo fel eu bod yn hawdd eu hadnabod. 
Yn union cyn caniatáu mynediad i’r cyhoedd, bydd y goruchwyliwr enwebedig sydd ar 
ddyletswydd yn sicrhau bod pob allanfa a llwybr dianc yn weithredol ac yn rhydd o rwystrau.  
Cedwir at unrhyw amodau rhesymol sy’n ofynnol gan y swyddog diogelwch tân er budd iechyd 
a diogelwch.  Bydd y trwyddedai’n sicrhau bod yna yswiriant addas a digonol mewn perthynas 
â’r risg o dân, a hawliadau trydydd parti all godi yn sgil cyflwr neu ddefnydd o’r safle. 
Gall pebyll mawr gael eu gosod ar y safle trwyddedig neu mewn man arall o fewn y safle sydd 
ar brydles os gwneir cais am Hysbysiad Digwyddiad Dros Dro neu os cynhelir ffair grefftau, o 
fewn y canllawiau cynllunio, gan sicrhau bod allanfeydd ac ati’n cydymffurfio â chanllawiau 
iechyd a diogelwch. 



    
Bydd Yswiriant Atebolrwydd Cyhoeddus yn ei le pan fydd y cyfleuster ar agor i’r cyhoedd. 
Gwydrau plastig i’w darparu i fynd â diodydd tu allan i’r lawntiau.   
Cynllunio Cludiant – y deiliaid trwydded i ddarparu gwybodaeth i gwsmeriaid am wasanaethau 
bysus/tacsis. 
 

d) Atal niwsans cyhoeddus 
Gadael - yr unig dystiolaeth ragweladwy o bobl yn gadael fydd cerbydau’n gadael y ganolfan 
ar ôl digwyddiad.  Pan fydd achlysuron yn cael eu trefnu, gofynnir i drefnwyr yr achlysuron 
leihau’r sŵn drwy gynllunio cludiant yn ofalus. 
Bydd pobl sy’n ymddwyn yn swnllyd neu’n afreolus yn cael eu tywys o’r Ystafelloedd Te ac os 
byddant yn parhau felly, cânt eu gwahardd. 
Dim bwriad i gynnal digwyddiadau mawr neu gyngherddau (gyda 499 neu ragor o bobl).  Ni 
fydd unrhyw ddisgos neu berfformiadau dawns.  Ni chynhelir cyngherddau gyda 5000 o bobl. 
Mynediad i ddigwyddiad sy’n para ar ôl 7.00pm ar gyfer dros 50 o bobl i fod trwy docyn 
(uchafswm – 200 o docynnau). 
Cerddoriaeth wedi’i seinchwyddo, byw neu wedi’i recordio, i’w chynnal y tu mewn i’r Ystafell 
De yn unig.  Er eglurder, nid yw hyn yn atal chwarae cerddoriaeth gefndir yn yr ardaloedd sydd 
wedi’u marcio y tu allan i’r Ystafell De ac o amgylch y Sied Estrys.  Adloniant allanol i fod heb 
ei seinchwyddo.  Ni cheir chwarae cerddoriaeth wedi’i recordio y tu allan.  Dim carioci tu 
mewn. 
Ni chaniateir adloniant wedi’i reoleiddio yn yr ardaloedd sydd wedi’u marcio o amgylch, a chan 
gynnwys y Sied Estrys, ar ôl 20.00.  Nid y bwriad yw gwahardd cerddoriaeth gefndir, a ddylai 
ganiatáu cynnal sgwrs arferol a dealladwy  heb orfod codi llais. 
Mi fydd chwaraeon awyr agored, gan gynnwys diwrnodau hwyl, yn digwydd heb feicroffon.  Nid 
yw bocsio’n berthnasol. 
Llygredd golau - Dylid defnyddio handlenni a tortshys trydan.  Defnyddir goleuadau trydanol 
gyda golau gwan iawn. 
Cynllunio Cludiant – y deiliaid trwydded i ddarparu gwybodaeth i gwsmeriaid am wasanaethau 
bysus/tacsis.  Y staff i reoli’r broses o adael y safle. 
Sbwriel – i’w glirio o’r tu allan ar ôl i gwsmeriaid adael. 
Biniau – gosodir sbwriel (poteli) yn y biniau rhwng 10:00 – 3:00pm yn unig bob dydd. 
Staff i fonitro’n rheolaidd i sicrhau bod lefelau’r gerddoriaeth tu allan yn rhesymol, a chymryd 
camau i unioni hynny fel bo’n briodol. 
Arwyddion amlwg, clir a darllenadwy i’w harddangos ger yr allanfa’n gofyn i’r cyhoedd barchu 
anghenion y trigolion lleol a gadael y safle a’r ardal yn dawel.  Yr arwyddion i gynnwys y 
geiriau canlynol neu rai tebyg:- 
“Dylech barchu eich cymdogion.  Cofiwch y gall niwsans sŵn ac ymddygiad 
gwrthgymdeithasol effeithio ar drigolion lleol. 
Gwnewch cyn lleied o sŵn â phosibl wrth adael y safle a’r ardal” 
 

e) Amddiffyn plant rhag niwed 
Defnyddir yr Ystafelloedd Te fel ystafell frecwast ac ystafell fwyta’n bennaf lle gall plant fod heb 
gwmni oedolyn ar adegau, oni bai bod digwyddiad yn para ar ôl hanner nos.  Os felly byddwn 
yn mynnu bod plant 15 oed ac iau yng nghwmni oedolyn sy’n 18 oed neu drosodd. 
Bydd y staff yn cael eu hyfforddi’n llawn ar werthu i rai dan 18 oed.  Dim ond dogfen adnabod 
gyda llun a dderbynnir. Ni werthir alcohol i unrhyw blentyn dan 18 oed.  Caniateir i rai 16 ac 17 
oed yfed alcohol a brynir ganddynt gan oedolyn (18 oed neu drosodd) pan fyddant yn bwyta 
pryd o fwyd ger yr un bwrdd â nhw. 

 



    
Annex 2 - Conditions consistent with the operating Schedule 
 

a) General – all four licensing objectives 
Family entertainment – No film shall be exhibited unless a) it has got a certificate of the British 
Board of film classification for Family entertainment before 9pm, b) it is a recorded sports 
event.  No person under the age of 18 shall be admitted to see any film which has been 
classified 18, also with other classifications of age limitations.   
18 certificate films are to be shown after 21:00hrs only.  No R18 certificate films to be shown at 
any time.   
No films to be shown in the Ostrich Cabin at any time. 
The certificate classification will be shown on screen immediately before the viewing of the 
film.  Any advertising of events including film will include any relevant limitations on entry 
through age classification of the film being shown.  No performance shall be permitted on the 
premises of any exhibition, film, recitation, acting, singing or dancing which is of an obscene 
character or offensive.  The licensee shall retain control over all parts of the premises.  All films 
will conform to BBFC, plus additional controls by the owner/manager if they are concerned the 
film, in spite of being classified, might contain material some parents might believe unsuitable. 
No alteration or additions to premises licences areas shall be made except with the prior 
approval of the licensing authority.   
All parts of the premises, and all fixtures shall be kept clean and maintained in good order to 
the satisfaction of the licensing authority.   
The public part of the premis es shall be kept properly and sufficiently ventilated and heated.   
Adequate sanitary conveniences suitably marked, shall be provided and maintained within 
reasonable walking distance of all events.   
No unlawful lottery or game shall be permitted on the premises. 
No intention to have large scale events or concerts (of 499 or more people).  Concerts of 5000 
people will not happen. 
Entrance to an event running later than 7.00pm for 50 plus people to be by ticket (max. 200 
tickets). 
Owners live within 20metres of Felin Geri on a permanent basis. 
Full plated meals will not be provided on every occasion that alcohol is sold to a person.  
Meals and food of some type will always be available to purchase.  Alcohol is not always to be 
tied in with food. 
Intended that the premises were intended as a clubhouse venue. 
Tea Rooms – This will be a 20 seater.  If there is a need for more (unlikely), more people could 
be squeezed in up to a maximum of 40 people if standing. 
The Ostrich Cabin is not generally used as a bar but it will form part of the licence there with a 
waitress service.  The Ostrich Cabin will be the point of issue for sale of alcohol. 
Internal signage will be dual language (Welsh and English) 
Last Entry – 11:00 (Sunday – Thursday) and 12:00 midnight Friday – Saturday. 
Marquees – Marquees need to cover the Ostrich Cabin and the Tea Rooms area and will not 
exceed the licensed areas shown on the plan in orange (unless a TEN is sought).  Therefore 
application for marquees within the orange areas on the plan, if inclement weather.  There was 
a need to licence the covered areas which was not a fixed structure.  No facility to licence the 
covered areas which would be under 200 people capacity (if TENs notification to be given, 
Applicants could use the marquees).  Marquees, if positioned outside the area, it will not be 
within the licensed areas and subject to a Temporary Event Notice. 

 
b) The prevention of crime and disorder 

Lighting exterior areas – Tea rooms and major routes to and from tea rooms around site are all 
lit. 



    
Violence – CCTV will be installed by 31st October 2013 at entrance gable end of tea rooms to 
cover entrance area to both tea rooms and play area – footage retained on hard drive for 28 
days.  Once planning for the activity centre is finalised CCTV will be redressed to cover health 
and safety issues in other areas.  For example CCTV near the Ostrich Cabin will need to cover 
the training area next to it for the “Treetops” activities.  CCTV will be an infra-red system with 
full colour where individuals can be identified with a retention period of 28 days. 
Door supervision – the venue is primarily a family entertainment venue, never promoting cheap 
alcohol as an attraction, with strict codes of conduct.  There is a selective, but non 
discriminative policy on door control. 
Passes to be issued to residents staying on site with approved access by interview and friends 
of owners or parties accompanying the above persons not falling within these categories to be 
refused access after 10:00pm. 
Exclusion of troublemakers – Anyone who looks at all doubtful, through dress or behaviour is 
refused entry.  If a problem arises on site the police will be called.  “Doubtful” meaning people 
who are rowdy, aggressive, seem drunk, or who present the wrong style of people for the 
venue.   
The manager will be on site, Alan Worley is responsible for maintenance and will cover for the 
manager.  There will be someone there all the time. 
Drug dealing and abuse – the presence of staff and owners who constantly survey and are 
vigilant will prevent drug abuse on site.  Staff are trained in what to look for. 
Radio contact or mobile phones from bar to supervisory staff on duty to liaise to prevent any 
problems arising by nipping in the bud and potential problems. 
Plastic glasses will be provided for drinks taken outside onto lawned areas. 
No activities involving amplified music (excluding background music) will take place outside 
after midnight. 
 

c) Public safety 
Capacity limit will be less than 200 including staff in everyday and expected events, internally 
AND externally. 
If there is an occasion where capacity exceeds this number on an event notification will be 
given to the licensing authority 14 days in advance of the event.  If required a temporary event 
notice will be sought. 
Fire risks – every six months minimum test fire evacuation procedure and assess fire risks, 
recorded in fire safety book and actioned within one week. 
All exits and emergency routes highlighted.  Appropriate firefighting equipment is available and 
staff will be trained to use it. 
Staff wear logo t-shirts so easily identifiable. 
Immediately prior to the admission of the public the nominated supervisor on duty will check all 
exits and passageways are unobstructed and functional.  All reasonable conditions requested 
by the fire safety officer in the interests of health and safety will be adhered to.  The licensee 
will maintain suitable and sufficient insurance in respect of risk of fire and third party claims 
arising from the use or the condition of the premises. 
Marquees might be put up on the licensed premises or elsewhere within the leased property in 
the event of a TEN application or a craft fair, within planning guidelines and ensuring exits etc. 
as per health and safety guidelines. 
Public Liability Insurance will be in place when the facility opens to the public. 
Plastic glasses to be provided for drinks taken outside onto lawned areas. 
Transport Planning – Licence holders to provide information as to coach/taxi services to 
customers. 
 

d) The prevention of public nuisance 



    
Exodus – the only foreseen evidence of people leaving will be vehicles exiting the centre after 
a function.  When functions are being planned function organisers will be asked to minimise 
noise by planning transport carefully. 
People behaving in a noisy or boisterous manner are marshalled from the Tea Rooms and if 
persistent are banned. 
No intention to have large scale events or concerts (of 499 or more people).  There would be 
no discos or dance performance.  Concerts of 5000 people will not happen. 
Entrance to an event running later than 7.00pm for 50 plus people to be by ticket (max. 200 
tickets). 
Amplified music whether recorded or live is to be held only internally within the Tea Room.  For 
clarification this does not preclude background music in the marked areas outside the Tea 
Room and/in around the Ostrich Shed.  External entertainment to be unamplified.  Recorded 
music not possible outside.  No karaoke outside. 
Regulated entertainment in the areas marked around and containing the Ostrich Shed shall not 
be permitted beyond 20:00 hours.  This is not intended to preclude background music, which 
should allow for normal levels of conversation to be clearly understood without the need for 
raising voices 
Outdoor sports including fun days would now take place without microphone.  Boxing does not 
apply. 
Light pollution – Electric handles and torches to be used.  Very low light electric lighting will be 
used. 
Transport Planning – Licence holders to provide information as to coach/taxi services to 
customers.  The exiting of premises to be controlled by staff. 
Litter – to be cleared up outside after customers leave. 
Bins – placing of refuse (bottles) into receptacles between 10:00 – 3:00pm daily only. 
Staff to undertake routine monitoring to ensure external levels of music are not excessive and 
to take action where appropriate. 
Prominent, clear and legible bilingual notices to be displayed at the exit requiring the public to 
respect the needs of the local residents and leave the premises and the area quietly.  The 
Notices to contain the following words or similar:- 
“Dylech barchu eich cymdogion.  Cofiwch y gall niwsans sŵn ac ymddygiad gwrth-
gymdeithasol effeithio ar drigolion lleol. 
Gwnewch cyn lleied o sŵn â phosibl wrth adael a’r ardal o gwmpas” 
“Please respect the needs of our neighbours.  Remember local residents can be affected by 
noise nuisance and anti-social behaviour.  Keep the noise to a minimum when leaving these 
premises, and exit the area quietly.” 
 

e) The protection of children from harm 
The Tea Rooms are used mainly as a breakfast and dining room where children may not on 
occasion be accompanied, unless an event is running after midnight in which case we will 
insist that children 15 and under are accompanied by an adult aged 18 or over. 
Staff will be fully trained on service of under 18’s, only photo ID is accepted. 
No child under the age of 18 will be sold alcohol. 16 and 17 year olds will be allowed to 
consume alcohol purchased for them by an adult (18 or over) when partaking in a table meal 
experience alongside them. 

 
 
 
 
 
 



    
Atodiad 3 – Amodau yn atodedig yn sgil gwrandawiad gan yr awdurdod trwyddedu/cyfarfod 
cyfryngu 
 
Amodau Gwirfoddol gan yr Ymgeisydd i Iechyd yr Amgylchedd dyddiedig 15fed Mai 2013. 
Gwirfoddolwyd yr amodau canlynol: 

• Ni fwriedir cynnal digwyddiadau neu gyngherddau mawr 

• Dim mwy na 200 o fynychwyr gan gynnwys staff 

• Bydd mynediad i ddigwyddiad sy’n para’n hwyrach na 7.00pm ar gyfer dros 50 o bobl trwy 
docyn yn unig (uchafswm o 200 o docynnau). 

• Bydd y perchnogion yn byw o fewn 20 metr o Felin Geri yn barhaus. 
. 

 
Gan yr Ymgeisydd i Heddlu Dyfed-Powys dyddiedig 13eg Mai 2013. 

• Ni fydd Pebyll Mawr yn ymestyn tu hwnt i’r ardaloedd trwyddedig a ddangosir ar y cynllun, oni 
bai bod yna gais am Hysbysiad Digwyddiad Dros Dro 

• Ni fydd y nifer uchaf a ganiateir yn fwy na 200 yn yr ardal drwyddedig 

• Dim bwriad i gynnal cyngherddau gyda 499 o bobl 

• Bydd  ffilmiau’n cydymffurfio â Bwrdd Categoreiddio Ffilmiau Prydain (BBFC), yn ogystal â 
rheolau ychwanegol gan y perchennog/rheolwr os ydyn nhw’n bryderus y gallai’r ffilm, er 
gwaetha’r categori, gynnwys deunydd y gall rhai rhieni ei ystyried yn anaddas. 

• Ni ddarperir prydau bwyd llawn ar bob achlysur pan werthir alcohol i bobl.  Bydd prydau a 
bwyd o ryw fath ar gael i’w brynu bob amser. 

• CCTV i’w osod erbyn 31/10/2013 i wylio ardal yr ystafelloedd te.  Unwaith bod y cynlluniau ar 
gyfer y ganolfan gweithgareddau wedi’u cwblhau, rhoddir sylw i CCTV i ofalu am faterion 
iechyd a diogelwch mewn ardaloedd eraill.  Er enghraifft, bydd angen i’r CCTV ger y Caban 
Estrys wylio’r holl ardal hyfforddi nesaf ato ar gyfer y gweithgareddau yn y coed (‘Treetops’).  
Bydd y CCTV yn cwrdd â’r gofynion lleiaf, megis cadw’r delweddau am 28 diwrnod ar yriant 
caled, a bod o ansawdd rhesymol i allu adnabod unigolion. 

 
Amodau Ychwanegol gan Iechyd yr Amgylchedd dyddiedig 14eg Mehefin 2013. 

• Dim bwriad i gynnal cyngherddau yn y lleoliad fel y cyfryw 

• Cerddoriaeth wedi’i seinchwyddo, byw neu wedi’i recordio, i’w chynnal y tu mewn i’r Ystafell 
De yn unig.  Er eglurder, nid yw hyn yn atal chwarae cerddoriaeth gefndir yn yr ardaloedd sydd 
wedi’u marcio y tu allan i’r Ystafell De ac o amgylch y Sied Estrys.   

• Ni chaniateir adloniant wedi’i reoleiddio yn yr ardaloedd sydd wedi’u marcio o amgylch, a chan 
gynnwys y Sied Estrys ar ôl 20.00.   Nid y bwriad yw gwahardd cerddoriaeth gefndir, a ddylai 
ganiatáu cynnal sgwrs arferol a dealladwy heb orfod codi llais. 

 
Newidiadau a wnaed i’r Cais dyddiedig 17eg Mehefin 2013 

• Adloniant allanol i fod heb ei seinchwyddo 

• Mae angen i’r Pebyll Mawr orchuddio ardal y Caban Estrys a’r Ystafelloedd Te .  Felly gellir 
gwneud cais am bebyll mawr o fewn yr ardaloedd oren ar y cynllun mewn tywydd garw.  
Byddai angen trwyddedu’r ardal dan orchudd nad oedd yn rhan o’r strwythur sefydlog.  Dim 
cyfleuster i drwyddedu ardaloedd dan orchudd a fyddai’n dal llai na 200 o bobl (os cyflwynir 
Hysbysiad Digwyddiad Dros Dro, gall ymgeiswyr ddefnyddio pebyll mawr).   

• Bwriedir y safle fel lleoliad tŷ clwb. 

• Chwaraeon awyr agored, gan gynnwys diwrnodau hwyl, i gymryd lle heb feicroffon nawr.  Nid 
yw bocsio’n berthnasol. 

• Ni fydd unrhyw ddisgos na pherfformiadau dawns. 



    

• Ni chwaraeir unrhyw gerddoriaeth wedi’i seinchwyddo tu allan.  Dim cerddoriaeth wedi’i 
recordio’n bosibl  tu allan. 

• Yr holl gerddoriaeth wedi’i seinchwyddo y tu mewn ac yn yr Ystafelloedd Te yn unig. 

• Codir pebyll mawr yn yr ardal oren mewn tywydd garw’n unig neu drwy Hysbysiad Digwyddiad 
Dros Dro. 

• Ni fydd alcohol bob amser ynghlwm â bwyd. 

• CCTV, bydd hon yn system is-goch lliw llawn, sy’n caniatáu adnabod unigolion.  Cedwir y 
delweddau am gyfnod o 28 diwrnod. 

• “Pobl amheus”, mae hyn yn golygu pobl sy’n swnllyd, yn ymosodol, yn ymddangos yn feddw, 
neu’r math anghywir o bobl ar gyfer y lleoliad.  Bydd y rheolwr ar y safle, Alan Worley yn 
gyfrifol am y gwaith cynnal a chadw, a bydd yn cymryd lle’r rheolwr yn ei absenoldeb.  Bydd 
rhywun yno trwy’r adeg. 

• Bydd yr holl gerddoriaeth wedi’i seinchwyddo yn digwydd y tu mewn. 

• Dim carioci tu allan,. 

• Ystafelloedd Te – bydd yr ardal hon yn cynnwys 20 o seddi.  Os oes angen mwy (annhebygol), 
gellid gwasgu mwy o bobl i mewn hyd at uchafswm o 40 o bobl yn sefyll. 

• Ni ddefnyddir y Caban Estrys fel bar yn gyffredinol, ond bydd yn ffurfio rhan o’r drwydded gyda 
gwasanaeth gweini.  Y Caban Estrys fydd y man dosbarthu ar gyfer gwerthu alcohol. 

• Amser gorffen diodydd wedi’i gwtogi o 60 munud i 30 munud 

• Bydd arwyddion yr ardal fewnol yn ddwyieithog (Cymraeg a Saesneg). 

• Cyngherddau – ni chynhelir cyngherddau gyda 5000 o bobl. 

• Llygredd golau – Dylid defnyddio handlenni a tortshys trydan.  Defnyddir goleuadau trydan 
gyda golau gwan iawn. 

• Pebyll Mawr.  Os cânt eu gosod tu allan i’r ardal, ni fyddant o fewn yr ardaloedd trwyddedig a 
bydd angen Hysbysiad Digwyddiad Dros Dro. 

 
 



    
  
Annex 3 - Conditions attached after a hearing by the licensing authority/ Mediation meeting 
 
Voluntary Conditions from Applicant to Environmental Health dated 15th May 2013. 
Following conditions were volunteered: 

• No intention to have large scale events or concerts 

• Attendees limited to 200 including staff 

• Entrance to an event running later than 7.00pm for 50 plus people to be by ticket (max. 200 
tickets) 

• Owners live within 20 metres of Felin Geri on a permanent basis. 
 
From Applicant to Heddlu Dyfed-Powys Police dated 13th May 2013. 

• Marquees will not exceed the licensed areas shown on the plan, unless a TEN is sought. 

• Capacity will not exceed 200 in the licensed area 

• No intention to run concerts of 499 people 

• Films will conform to BBFC, plus additional controls by the owner/manager if they are 
concerned the film, in spite of being classified, might contain material some parents might 
believe unsuitable. 

• Full plated meals will not be provided on every occasion that alcohol is sold to a person.  
Meals and food of some type will always be available to purchase. 

• CCTV installed by 31/10/2013 to cover the tea rooms area.  Once planning for the activity 
centre is finalised all CCTV will be redressed to cover health and safety issues in other areas.  
For example CCTV near the Ostrich Cabin will need to cover the training area next to it for the 
“Treetops” activities.  CCTV will meet minimum requirements such as 28 days kept on hard 
drive, and a reasonable quality to identify a person. 

 
Additional Conditions from Environmental Health dated 14th June 2013. 

• No intention to hold concerts as such at the venue. 

• Amplified music whether recorded or live is to be held only internally within the Tea Room.  For 
clarification this does not preclude background music in the marked areas outside the Tea 
Room and/in around the Ostrich Shed 

• Regulated entertainment in the areas marked around and containing the Ostrich Shed shall not 
be permitted beyond 20:00 hours.  This is not intended to preclude background music, which 
should allow for normal levels of conversation to be clearly understood without the need for 
raising voices. 

 
Alterations made to Application dated 17th June 2013. 

• External entertainment to be unamplified 

• Marquees need to cover the Ostrich Cabin and the Tea Rooms area.  Therefore application for 
marquees within the orange areas on the plan, if inclement weather.  There was a need to 
licence the covered area which was not a fixed structure.  No facility to licence the covered 
areas which would be under 200 people capacity (if TENs notification to be given, applicants 
could use the marquees) 

• Intended that the premises were intended as a clubhouse venue. 

• Outdoor sports including fun days would now take place without microphone.  Boxing does not 
apply. 

• There would be no discos or dance performance. 

• No amplified music will be played outside.  Recorded music was not possible outside 

• All amplified music would be inside and then only in the Tea Rooms 



    

• Marquees will only be erected in the orange are in inclement or by TEN 

• Alcohol is not always to be tied in with food. 

• CCTV, this will be an infra-red system with full colour where individuals can be identified with a 
retention period of 28 days. 

• “Doubtful people”, this means people who are rowdy, aggressive, seem drunk, or who present 
the wrong style of people for the venue.  The manager will be on site, Alan Worley is 
responsible for maintenance and will cover for the manager.  There will be someone there all 
the time. 

• All amplified music will take place inside. 

• No karaoke outside 

• Tea Rooms – this will be a 20 seater.  If there is a need for more (unlikely), more people could 
be squeezed in up to a maximum of 40 people if standing. 

• The Ostrich Cabin is not generally used as a bar but it will form part of the licence there with a 
waitress service.  The Ostrich Cabin will be the point of issue for sale of alcohol. 

• Drinking up time reduced from 60 minutes to 30 minutes 

• Internal area signage will be dual language (Welsh and English) 

• Concerts – 5000 people concerts will not happen 

• Light pollution – Electric handles and torches to be used.  Very low light electric lighting will be 
used. 

• Marquees.  If positioned outside the area, it will not be within the licensed areas and subject to 
a Temporary Event Notice. 

 
 



    
Gwrandawiad Trwyddedu a gynhaliwyd yn Y Siambr, Neuadd Cyngor Ceredigion, Penmorfa, 
Aberaeron ar 17eg Mehefin 2013. 
 
Penderfyniad 
Newidiwyd yr oriau ac fe’u dangosir ar Dudalen 2 o’r Drwydded Safle. 
 
Amodau Ychwanegol 
 

• CCTV – fel y’i cynigiwyd – yn y Rhaglen Weithredu i’w gosod ac i fod ar waith erbyn 31ain 
Hydref 2013. 

• Rhoddir pas mynediad i drigolion sy’n aros ar y safle, a cheir mynediad cymeradwy drwy 
gyfweliad.  Gwrthodir mynediad i ffrindiau perchnogion neu bartïon sydd gyda’r bobl uchod, 
nad ydynt yn dod o fewn y categorïau hyn, ar ôl 10.00pm. 

• Mynediad olaf:  11.00pm (Sul – Iau) a 12.00 canol nos (Gwener – Sadwrn) 

• Gwydrau plastig i’w darparu i fynd â diodydd allan i’r lawntiau 

• Cynllunio Cludiant – y deiliaid trwydded i ddarparu gwybodaeth i gwsmeriaid am 
wasanaethau bysus/tacsis 

• Yr ymgeisydd i hysbysu’r Awdurdod Trwyddedu 14 diwrnod ymlaen llaw am ddigwyddiadau 
mewn pebyll mawr 

• Y staff i reoli’r broses o adael y safle 

• Sbwriel – i’w glirio o’r tu allan ar ôl i’r cwsmeriaid adael 

• Biniau – gosod sbwriel (poteli) mewn biniau rhwng 10:00 – 3:00pm yn unig bob dydd 

• Staff i fonitro’n rheolaidd i sicrhau nad yw lefelau’r gerddoriaeth yn rhy uchel y tu allan a 
chymryd camau i unioni hynny lle bo’n berthnasol 

• Ffilmiau – ffilmiau tystysgrif 18 i’w dangos ar ôl 21.00 (9:00pm) yn unig 
- Dim ffilmiau Tystysgrif R18 i’w dangos ar unrhyw adeg 
- Dim ffilmiau i’w dangos yn y Caban Estrys ar unrhyw adeg 

• Arwyddion amlwg, clir a darllenadwy i’w harddangos ger yr allanfa’n gofyn i’r cyhoedd barchu 
anghenion y trigolion lleol a gadael y safle a’r ardal yn dawel.  Yr arwyddion i gynnwys y geiriau 
canlynol neu rai tebyg:- 

“Dylech barchu eich cymdogion.  Cofiwch y gall niwsans sŵn ac ymddygiad 
gwrthgymdeithasol effeithio ar drigolion lleol. 
Gwnewch cyn lleied o sŵn â phosibl wrth adael y safle a’r ardal” 

 



    
Licensing Hearing held at The Chamber, Neuadd Cyngor Ceredigion, Penmorfa, Aberaeron 
on the 17th June 2013. 
 
Determination 
Hours have been amended and are shown on Page 2 of the Premises Licence. 
 
Additional Conditions 
 

• CCTV – as proposed – in Operating Schedule to be installed and operational by 31st October 
2013. 

• Passes to be issued to residents staying on site with approved access by interview and 
friends of owners or parties accompanying the above persons not falling within these 
categories to be refused access after 10:00pm 

• Last entry: 11:00pm (Sunday – Thursday) and 12:00 midnight Friday – Saturday 

• Plastic glasses to be provided for drinks taken outside onto lawned areas 

• Transport Planning – Licence holders to provide information as to coach/taxi services to 
customers 

• Applicant to notify the Licensing Authority 14 days in advance of events in marquees 

• The exiting of premises to be controlled by staff 

• Litter – to be cleared up outside after customers leave 

• Bins – placing of refuse (bottles) into receptacles between 10:00 – 3:00pm daily only 

• Staff to undertake:- Routine monitoring to ensure external levels of music are not excessive 
and to take action where appropriate 

• Films – 18 certificate films are to be shown after 21:00 hours only (9:00pm) 
- No R18 Certificate films are to be shown at any time 
- No films to be shown in the Ostrich Cabin at any time 

• Prominent, clear and legible bilingual notices to be displayed at the exit requiring the public to 
respect the needs of the local residents and leave the premises and the area quietly.  The 
Notices to contain the following words or similar:- 
“Dylech barchu eich cymdogion.  Cofiwch y gall niwsans sŵn ac ymddygiad gwrth-
gymdeithasol effeithio ar drigolion lleol. 
Gwnewch cyn lleied o sŵn â phosibl wrth adael a’r ardal o gwmpas” 
“Please respect the needs of our neighbours.  Remember local residents can be affected by 
noise nuisance and anti-social behaviour.  Keep the noise to a minimum when leaving these 
premises, and exit the area quietly.” 
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